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passion and designANTEPRIMA 2019decorative doors

La modernità del design essenziale 
caratterizza tutta la nuova 

collezione Door 2000. La porta si 
trasforma in un taglio materico dello 
spazio esaltato dalla scelta di finiture 

innovative e sofisticate.
____

A modern feel conveyed through sleek 
design runs throughout the new Door 
2000 collection. Doors transform into 

material breaks in interior spaces, 
accented with a choice of innovative and 

sophisticated finishes.
____

La modernité du design essentiel 
caractérise toute la nouvelle

collection Door 2000. La porte se 
transforme en une coupe

matérique de l’espace exalté par le choix 
de finitions innovantes et sophistiquées.
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decorative doors MOON

Linee essenziali e pulite esaltano la modernità del design non
fermandosi alla superficie ma integrandosi alla tecnologia e

alla linea della maniglia OLIVARI.
L’ampia scelta delle finiture a disposizione rendono ogni porta 

un pezzo unico.

Clean, sleek lines enhance the modernity of this design,
going beyond the surface into the technology and lines of the

OLIVARI handle. 
The wide range of available finishes makes every door 

a unique piece.

Les lignes essentielles et nettes exaltent la modernité du design
sans s’arrêter à la surface mais en s’intégrant à la technologie

et à la ligne de la poignée OLIVARI. 
L’ample choix des finitions à disposition fait de chaque porte 

une pièce unique.
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modello / model / modèle
MOON
___
  
maniglia / handle / poignée
LAMA
___

tipologia / typology / typologie
BATTENTE
___

finitura / finishes / finitions
NOCE ELEGANCE
___
      
cerniera / hinge / gond
BILICO
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passion and designEGO

modello / model / modèle
EGO

___
  

maniglia / handle / poignée
THIN

___

tipologia / typology / typologie
SCORREVOLE

___

finitura / finishes / finitions
LACCATO RAL

___
      

vetro / glass / verre
LIGHT GARZA
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decorative doors EGO

modello / model / modèle
EGO
___
  
tipologia / typology / typologie
BATTENTE
___

finitura / finishes / finitions
LACCATO RAL
___
      
vetro / glass / verre
LIGHT RETE
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decorative doors MOON

Classica, rassicurante e funzionale. Il telaio incornicia la porta battente mantenendo la complanarità, 
le cerniere alleggeriscono l’intera struttura contribuendo alla creazione di un’atmosfera delicata.

True to form, comforting, functional. The frame outlines this hinged door, maintaining the same planar flow, 
and the hinges streamline the whole design, helping to create a pleasant environment.

Classique, rassurante et fonctionnelle. Le cadre entoure la porte battante en maintenant la coplanarité, 
les gonds allègent toute la structure en contribuant à la création d’une atmosphère délicate.
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modello / model / modèle
MOON

___
  

maniglia / handle / poignée
FLORES

___

tipologia / typology / typologie
BATTENTE

___

finitura / finishes / finitions
ROVERE THAR

___
      

telaio cassa  / frame / cadre
LINEA
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decorative doors

Un sottile telaio incornicia, come in un’opera d’arte, la porta in finitura Perla. 
Una nuova interpretazione della porta in grado di inserirsi anche in un contesto metropolitano.

A thin frame outlines the Perla finishes, like a piece of artwork.
A new interpretation of the door that fits in perfectly even in an urban style context.

Un cadre fin entoure, comme une œuvre d’art, la porte en finition Perla. 
Une nouvelle interprétation de la porte en mesure de s’insérer aussi dans un contexte métropolitain.

modello / model / modèle
LIFE
___
  
maniglia / handle / poignée
LEY
___

tipologia / typology / typologie
BATTENTE
___

finitura / finishes / finitions
PERLA
___
      
telaio cassa  / frame / cadre
LINEA
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passion and designLIFE

Un sottile telaio incornicia, come in un’opera d’arte, la porta in finitura Perla. 
Una nuova interpretazione della porta in grado di inserirsi anche in un contesto metropolitano.

A thin frame outlines the Perla finishes, like a piece of artwork.
A new interpretation of the door that fits in perfectly even in an urban style context.

Un cadre fin entoure, comme une œuvre d’art, la porte en finition Perla. 
Une nouvelle interprétation de la porte en mesure de s’insérer aussi dans un contexte métropolitain.
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decorative doors MOON

Proporzioni e misure che stravolgono l’idea classica di porta.
Door 2000 propone una soluzione terra soffitto con cassa filo e

finitura titanio dedicata ad un arredo d’ispirazione metropolitana.

Proportions and sizes that shake up the classic idea of a door.
Door 2000 proposes floor-toceiling, flush-fit solutions and

 titanio finishes for furniture compositions with an urban feel.

Des proportions et des mesures qui bouleversent l’idée classique de porte. 
Door 2000 propose une solution sol plafond avec caisson au ras du mur et 

finition titanio dédiée à une décoration d’inspiration métropolitaine.
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modello / model / modèle
MOON

___
  

maniglia / handle / poignée
SULU nera 

___

tipologia / typology / typologie
BATTENTE

___

finitura / finishes / finitions
TITANIO

___
      

telaio cassa  / frame / cadre
RASODOOR53
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decorative doors MOON LACCATA passion and design

                     RASODOOR53
                                         Sistema protetto da BREVETTO
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1 FLESSIBILITA’ E PERSONALIZZAZIONI
Il controtelaio RASODOO53 è disponibile in tutti 
i modelli tamburati delle nostre collezioni e offre 
molteplici possibilità, completandolo con pannelli 
laminati o laccati oltre al modello Ghost, totalmente 
integrato alla parete con la medesima finitura a 
tempera o con carta da parati.

FLEXIBILITY AND CUSTOMIZATION
The RASODOO53 counterframe is available in all 
honeycomb models of our collections and offers 
many possibilities for customization with laminated or 
lacquered panels, as well as the Ghost model totally 
integrated into the wall by means of the same painted 
or wallpapered finish.
FLEXIBILITÉ ET PERSONNALISATION

Le contre-cadre RASODOO53 est disponible dans tous 
les modèles à âme alvéolaire de nos collections et offre 
de nombreuses possibilités en choisissant des vantaux 
stratifiés ou laqués, ainsi que dans le modèle Ghost 
totalement intégré au mur dans la même finition ou 
avec du papier peint.

CARATTERISTICHE TECNICHE
La porta con il controtelaio RASODOOR53 viene 
proposta con 3 cerniere a scomparsa regolabili su 3 
assi, serratura magnetica e lo spessore del pannello di 
53mm a differenza dello standard del mercato attuale 
che è di 43/45 mm.

TECHNICAL FEATURES
The door RASODOOR53 model is proposed with 3 
hidden hinges three-way adjustable, magnetic lock 
and panel thickness 53mm unlike the current market 
standard which is 43/45 mm.

CARATERISTIQUES TECHNIQUES
La porte RASODOOR53 est proposée avec 3 charnières 
invisibles réglables sur trois axes, serrure magnétique 
et épaisseur panneau de 53 mm contrairement au 
standard du marché qui est actuellement de 43/45 mm

PRONTO A MAGAZZINO
I controtelai RASODOOR53 sono disponibili a 
magazzino sia nella versione a spingere che in quella 
a tirare. Inoltre per il modello Ghost con primer è 
disponibile a magazzino anche il pannello porta.

READY IN STOCK
The RASODOOR53 counterframes are available in stock 
in both push and pull versions. For the Ghost model 
(treated with primer) also the panel is available in stock.

PRÊT EN STOCK
Les contre-cadres RASODOOR53 sont disponibles en 
stock dans les versions à tirer et à pousser. Pour le 
modèle Ghost avec apprêt, le vantail est également 
disponible en stock.
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UN TELAIO, DIVERSE POSSIBILITA’
Un unico profilo in alluminio per molteplici 
soluzioni, ideale per chi vuole gestire al meglio il 
proprio magazzino, offrendo un prodotto versatile.  
RASODOOR53 può essere utilizzato sia su pareti in 
cartongesso che in intonaco con l’apertura a spingere 
o tirare. Il telaio in alluminio presenta forme e spessori 
importanti (peso specifico 1,4 kg/ml) che garantiscono 
stabilità in fase di installazione e di durata nel tempo.

ONE FRAME, MORE POSSIBILITIES
Just one aluminium profile, easily managed, offering 
a versatile product and providing a wide range 
of solutions. You can install RASODOOR53 in a 
plasterboard or plastered walls, with push or pull 
opening. The aluminum frame has significant shapes 
and thicknesses (specific weight 1.4 kg / ml) to ensure 
the durability and stability when installing.

UN CADRE, PLUSIEURS POSSIBILITES
Un seul profile en alu pour plusieurs solutions, le 
modèle idéal pour gérer au mieux votre entrepôt, en 
offrant aux clients un produit polyvalent. Vous pouvez 
installer RASODOOR53 soit sur plaques en plâtre que 
sur maçonnerie, en poussant ou en tirant. Le cadre 
alu présente des formes et des épaisseurs importantes 
(poids spécifique 1,4 kg / ml) qui en garantissent la 
stabilité lors de l’installation et la durabilité.



Noce Elegance 2H Rovere Thar 2R

Noce Elegance 2G Rovere Thar 2Q

Rete Garza

Perla Titanio

FINITURE LAMINATI - Laminates finishes - Finitions laminés

Disponibili sui modelli - Available models - Modèles disponibles
MOON
FACE 
TIP
LINE
LIFE
LAND
EGO
SQUARE
FLY
PEGASO
MILOS

Disponibili sui modelli - Available models - Modèles disponibles
MOON
FACE 
TIP
LINE
LIFE
LAND
EGO
SQUARE
FLY
PEGASO
MILOS

MAINE
FLORIDA
GEORGIA
TEXAS
KANSAS
OHIO

VETRI - Glasses - Verres
Disponibili sui modelli - Available models - Modèles disponibles
FACE 
EGO
PEGASO
MILOS


